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Service & Maintenance:

Lamp holder adjustments:

(Tubular)T   

(Elliptical) E 

ZEUS Instruction for installation and utilization of street and roadway luminaire

Lamp
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32.0
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25.0

250 W, Mercury Vapour (E)
250 W, H.P Sodium / Metal Halide (E / T)
400 W, H.P Sodium / Metal Halide (E / T)
400 W, Mercury Vapour (E)

دستورالعمل نصب و بهره بردارى چراغ خیابانى مدل زئوس
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1- In choosing the correct HID lamps, it is highly recommended to consider the lamp
    manufacturer specified operating position.
2- Earth connection as provided is mandatory.
3- For proper utilization of this product and for safety, it is mandatory to closely
    comply with the directions and notes in this installation and maintenance guide. 

1- جهت عملکرد صحیح و افزایش طول عمر بالاست و قطعات الکتریکى دیگر، حتى الامکان از لامپ هاى با کیفیت استفاده گردد.
2- در محیطى که بارهاي موتوري مختلفی در حال استفاده هستند باید تابلوي جداگانه براي سیستم روشنایی با تمام

     تجهیزات حفاظتی در نظر گرفته شود.
3- در صورت انجام عملیات ساختمانی مانند جوشکاري و... چراغ ها باید خاموش شده و یا از استابلایزر استفاده شود.

     در غیر اینصورت این عملیات بدلیل ایجاد اختلالات جدى در سیستم برق رسانى؛ باعث سوختن بالاست و سایر
     قطعات الکتریکى مى گردد.

4- نوع و وات لامپ باید با بالاست موجود در چراغ مطابقت داشته باشد.
5- اعمال ولتاژ نامناسب به چراغ موجب ایجاد اشکالات جدي در قطعات الکتریکی چراغ می گردد.

6- هنگام باز و بسته کردن و یا تعویض حباب، شیشه و رفلکتور، از سالم بودن نوار و ملحقات آب بندي و حفظ
     شرایط IP آن اطمینان حاصل گردد.

7- در صورت IP دار بودن چراغ از گلندها و سایر تجهیزات حفاظت IP استفاده نموده و از حفظ شرایط IP مربوطه
     اطمینان حاصل نمایید.

8- شل بودن لامپ باعث افزایش شدت جریان مخرب و از بین رفتن لامپ و سرپیچ می شود.
9- در صورت استفاده از لامپ HID خصوصاً متال هالاید، به حداکثر نوسان ولتاژ مجاز اشاره شده در دیتا شیت

     شرکت سازنده لامپ، توجه شود.
10- در هنگام تعویض لامپ ابتدا سوکت و پلاگ راقطع نمایید.

11- در زمان انتخاب لامپ هاى HID رعایت زوایاى نصب (Operating Position) اعلام شده توسط سازنده
    لامپ توصیه مى شود.

12- براى جلوگیرى از برق گرفتگى، اتصال سیم ارت ضرورى است.
13- براى بهره بردارى صحیح از این چراغ، رعایت موارد ذکر شده در این دستورالعمل الزامى است.

Capacitor
(μF)

 إرشادات ترکیب واستخدام وحدات إضاءة الشوارع والطرق زیوس

1- عند اختیار مصابیح التفریغ عالیۀ الشدة الضوئیۀ (HID) الصحیحۀ، فمن المستحسن للغایۀ الالتزام بوضع التشغیل
     المحدد من قبل الشرکۀ المصنعۀ للمصباح.

2- یجب الالتزام بالتوصیل الأرضی کما هو منصوص علیه.
3- مراعاةً للاستخدام السلیم لهذا المنتج وکذلک لقواعد السلامۀ، یتعین الالتزام بشدة بالتوجیهات والملاحظات الواردة

     فی دلیل الترکیب والصیانۀ هذا.

براي مشاهده مفاد و شرایط ضمانت نامه به وب سایت مازي نور مراجعه شود. 

للاطلاع على فحوى وشروط الضمان یرجى مراجعۀ موقع مازى نور.
Please refer to Mazinoor website in order to observe the context of warranty.
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Factory: Km-9 Babol-Babolsar Rd. Babol, Iran 47451-83111
Tel:   +98 11 32383911      Fax: +98 11 32383923       Email:sales@mazinoor.com 
       

011-32383911011-32383923
www.mazinoor.com                                                                                             021-85575  :خدمات پس از فروش



:Vertical pole mountingنصب چراغ به پایه عمودى:نصب چراغ به پایه افقى:  Horizontal pole mounting:
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Fastening torque 10 N.m
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